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Erwerbstätigkeit und Arbeitslosigkeit - 2022 

Occupazione e disoccupazione - 2022 

 

Auf einen 
Blick: 

A colpo 
d’occhio: 

74,1% 

Erwerbstätigenquote 

(15-64) 

tasso di occupazione 

(15-64) 

+9.274 

Frauen beschäftigt als im 

Jahr 2021 

donne occupate rispetto al 

2021 

2,3% 

Arbeitslosenquote 

 

tasso di disoccupazione 

-7.475 

Nichterwerbspersonen 

(15-64) als im Jahr 2021 

persone inattive (15-64) 

rispetto al 2021 

   

Im Jahr 2022 verzeichnet der Südtiroler Arbeitsmarkt 

eindeutig einen positiven Trend: Im Vergleich zu 2021 

steigt die Zahl der Erwerbstätigen (+13.390) und der 

Arbeitslosen (-3.785), jene der Nichterwerbspersonen 

(-7.805) sinkt hingegen. Die Erwerbstätigenquote 

wächst (+3,4 Prozentpunkte), während die Arbeitslo-

senquote (-1,5 Prozentpunkte) und die Nichterwerbs-

quote (-2,2 Prozentpunkte) zurückgehen. 

 Nel 2022 il mercato del lavoro altoatesino è decisamen-

te in una situazione prospera: rispetto al 2021 si osser-

va un aumento delle persone occupate (+13.390), un 

calo di quelle disoccupate (-3.785) e di quelle inattive 

(-7.805). Il tasso di occupazione aumenta (+3,4 punti 

percentuali), mentre scendono il tasso di disoccupazio-

ne (-1,5 p.p.) e quello di inattività (-2,2 p.p.). 
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In Kürze  In sintesi 

Die Arbeitskräfteerhebung zeigt für das Jahr 2022 

eine deutliche Erholung des Südtiroler Arbeitsmarktes. 

Die positive Situation im Jahr 2022 lässt sich anhand 

der folgenden Indikatoren mit Vergleich zum Vorjahr 

zusammenfassen: 

 La Rilevazione Forze di Lavoro evidenzia per il 2022 

una decisa ripresa del mercato del lavoro altoatesino. 

Rispetto all’anno precedente la positiva situazione ri-

scontrata nel 2022 si riassume attraverso i seguenti in-

dicatori: 

- Die Anzahl der Erwerbspersonen steigt um 9.605 

Einheiten, wobei der Anstieg größtenteils bei den 

Frauen zu beobachten ist (+7.649 Frauen); 

 - un aumento delle forze di lavoro di 9.605 unità. 

L’aumento è dovuto gran parte alla componente 

femminile (+7.649 donne); 

- Die Erwerbsquote (15-64 Jahre) steigt auf 75,8% 

(+2,3 Prozentpunkte); 

 - il tasso di attività (15-64 anni) sale al 75,8% 

(+2,3 punti percentuali); 

- Die Zahl der Erwerbstätigen steigt um 13.390 auf 

insgesamt 263.111 Personen. Auch hier ist es wie-

der die weibliche Komponente, die einen großen Teil 

des Wachstums ausmacht (+9.274 weibliche Er-

werbstätige im Vergleich zu 2021); 

 - un aumento degli occupati di 13.390 unità, che si 

attestano così a 263.111 persone. Anche per gli oc-

cupati è la componente femminile a comportare buo-

na parte della crescita (+9.274 occupate rispetto al 

2021); 

- Die Erwerbstätigenquote (15-64 Jahre) steigt um 

3,4 Prozentpunkte auf 74,1%; 

 - il tasso di occupazione (15-64 anni) cresce di 3,4 

punti percentuali al 74,1%; 

- Die Zahl der Arbeitslosen sinkt um 3.785 auf 6.119 

Personen; 

 - i disoccupati si riducono di 3.785 unità, arrivando 

così a 6.119 persone; 

- Die Arbeitslosenquote liegt bei 2,3% und beträgt 

bei den Frauen 3,0%; 

 - il tasso di disoccupazione è pari al 2,3% e per le 

donne raggiunge il 3,0%; 

- Die Anzahl der Nichterwerbspersonen (15-64 Jah-

re) sinkt um 7.475 Einheiten. 

 - una diminuzione degli inattivi (15-64 anni) di 7.475 

unità. 

Der Vergleich mit der Zeit vor der Pandemie (2019) 

zeigt insbesondere für Frauen eine sehr positive Situa-

tion auf dem Arbeitsmarkt, zum Teil sogar noch besser. 

 Il confronto con il periodo pre-pandemico (2019) mo-

stra soprattutto per le donne una situazione molto posi-

tiva nel mercato del lavoro in parte anche migliore. 
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 Tab. 1 

Indikatoren zum Arbeitsmarkt - Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte 2018-2022 
Jahresdurchschnitte und Quoten in Prozent 

Indicatori del mercato del lavoro - Rilevazione campionaria sulle forze di lavoro 2018-2022 
Medie annue e tassi in percentuale 
 

 2018 2019 2020 2021 2022  

       

Wohnbevölkerung 520.665 523.509 525.748 527.802 529.292 Popolazione residente 

- Männer 256.825 258.308 259.508 260.842 262.035 - Maschi 

- Frauen 263.839 265.201 266.240 266.962 267.257 - Femmine 

Bevölkerung mit 15 Jahren und mehr 437.566 440.422 442.875 445.347 447.148 Popolazione di almeno 15 anni di età 

- Männer 213.952 215.405 216.721 218.326 219.675 - Maschi 

- Frauen 223.613 225.017 226.154 227.022 227.473 - Femmine 

Erwerbspersonen 264.256 267.193 262.025 259.625 269.230 Forze di lavoro 

- Männer 142.541 144.549 143.919 143.161 145.117 - Maschi 

- Frauen 121.715 122.644 118.106 116.464 124.113 - Femmine 

Erwerbstätige 256.632 259.524 252.320 249.721 263.111 Occupati 

- Männer 138.604 140.785 139.368 138.602 142.719 - Maschi 

- Frauen 118.028 118.739 112.952 111.119 120.393 - Femmine 

Landwirtschaft 17.087 17.285 15.621 16.038 15.933 Agricoltura 

- Männer 11.798 12.206 11.422 12.365 12.086 - Maschi 

- Frauen 5.290 5.079 4.199 3.673 3.847 - Femmine 

Produzierendes Gewerbe 54.849 59.671 59.993 57.836 58.165 Industria 

- Männer 46.139 50.348 50.535 47.917 47.341 - Maschi 

- Frauen 8.710 9.323 9.458 9.919 10.824 - Femmine 

Dienstleistungen 184.696 182.568 176.706 175.846 189.013 Servizi 

- Männer 80.668 78.231 77.411 78.320 83.291 - Maschi 

- Frauen 104.029 104.337 99.294 97.526 105.721 - Femmine 

Selbstständig 55.488 56.069 54.872 55.854 61.543 Indipendenti 

- Männer 37.920 37.447 37.112 38.096 40.032 - Maschi 

- Frauen 17.567 18.622 17.760 17.759 21.510 - Femmine 

Unselbstständig 201.145 203.455 197.448 193.866 201.569 Dipendenti 

- Männer 100.684 103.338 102.257 100.506 102.686 - Maschi 

- Frauen 100.461 100.117 95.191 93.360 98.882 - Femmine 

Vollzeit 194.245 197.704 195.798 191.123 200.441 Tempo pieno 

- Männer 128.284 129.893 130.113 127.784 130.667 - Maschi 

- Frauen 65.961 67.811 65.685 63.339 69.774 - Femmine 

Teilzeit 62.387 61.820 56.522 58.598 62.670 Tempo parziale 

- Männer 10.321 10.891 9.256 10.818 12.052 - Maschi 

- Frauen 52.067 50.928 47.266 47.780 50.618 - Femmine 

Arbeitslose 7.623 7.669 9.705 9.904 6.119 Disoccupati 

- Männer 3.937 3.764 4.550 4.559 2.398 - Maschi 

- Frauen 3.687 3.905 5.155 5.345 3.721 - Femmine 

Nichterwerbspersonen (15-64 Jahre) 81.080 79.448 85.309 90.345 82.870 Inattivi (15-64 anni) 

- Männer 31.772 30.405 31.438 34.175 33.954 - Maschi 

- Frauen 49.308 49.044 53.871 56.170 48.916 - Femmine 

davon  

potenzielle Erwerbspersonen 6.876 6.607 10.912 13.527 7.129 

di cui  

forze di lavoro potenziali 

- Männer 2.876 2.475 4.388 5.327 2.437 - Maschi 

- Frauen 4.001 4.132 6.524 8.200 4.692 - Femmine 

Erwerbsquote 15-64 76,0 76,6 74,9 73,6 75,8 Tasso di attività 15-64 

- Männer 81,3 82,2 81,6 80,1 80,4 - Maschi 

- Frauen 70,6 70,9 68,2 66,9 71,2 - Femmine 

Erwerbstätigenquote 15-64 73,8 74,3 72,1 70,7 74,1 Tasso di occupazione 15-64 

- Männer 79,0 80,0 79,0 77,6 79,0 - Maschi 

- Frauen 68,5 68,6 65,1 63,7 69,0 - Femmine 

Erwerbstätigenquote 20-64 79,3 79,5 77,2 75,8 79,2 Tasso di occupazione 20-64 

- Männer 84,9 85,4 84,2 83,1 84,7 - Maschi 

- Frauen 73,7 73,5 70,1 68,5 73,7 - Femmine 

Arbeitslosenquote 2,9 2,9 3,7 3,8 2,3 Tasso di disoccupazione 

- Männer 2,8 2,6 3,2 3,2 1,7 - Maschi 

- Frauen 3,0 3,2 4,4 4,6 3,0 - Femmine 

Nichterwerbsquote 15-64 24,0 23,4 25,1 26,4 24,2 Tasso di inattività 15-64 

- Männer 18,7 17,8 18,4 19,9 19,6 - Maschi 

- Frauen 29,4 29,1 31,8 33,1 28,8 - Femmine 

       

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Aufschwung am Arbeitsmarkt, 

insbesondere für Frauen 

 Ripresa del mercato del lavoro 

soprattutto per le donne 

Im Jahr 2022 werden 269.230 Erwerbspersonen ver-

zeichnet, d.h. 9.605 Personen mehr als ein Jahr zuvor.  

 Nel 2022 si registrano 269.230 forze lavoro, cioè 

9.605 persone in più rispetto ad un anno prima.  

In allen drei beobachteten Altersklassen steigt vor al-

lem die weibliche Komponente (+7.649). 

 La crescita, in tutte e tre le classi di età osservate, si 

registra soprattutto tra le donne (+7.649 unità). 

Was die Erwerbstätigen betrifft, bilden die Über-50-

Jährigen mit 37,3% die größte Altersgruppe. Sie ver-

zeichnen sowohl bei den Männern (+2.186 Personen) 

als auch insbesondere bei den Frauen (+4.887 Per-

sonen) die stärksten Zunahmen. 

 Per quanto riguarda gli occupati, la classe d’età degli 

over 50 risulta essere la più consistente, in cui si trova 

il 37,3% delle persone. Questa fascia di età è quella che 

registra gli aumenti maggiori sia tra gli uomini (+2.186 

persone) che soprattutto tra le donne (+4.887 persone). 

Die Zahl der Arbeitslosen sinkt in allen Altersgruppen, 

sowohl bei Männern als auch bei Frauen. Die Abnahme 

betrifft bei beiden Geschlechtern vor allem die Jüngs-

ten (15-34 Jahre: -2.389 Personen). 

 I disoccupati calano in tutte le fasce d’età sia per 

quanto riguarda gli uomini che per le donne. I cali mag-

giori si riscontrano per entrambi i sessi tra i più giovani 

(15-34 anni: -2.389 persone). 

 Tab. 2 

Erwerbspersonen (Erwerbstätige und Arbeitsuchende) nach Altersklasse und Geschlecht - 2022 
Jahresdurchschnitte und absolute Veränderungen gegenüber 2021 

Forze di lavoro (occupati e persone in cerca di lavoro) per classe di età e sesso - 2022 
Medie annue e variazioni assolute rispetto al 2021 
 

ALTERSKLASSEN 
(Jahre) 

Erwerbstätige 
Occupati 

Arbeitslose 
Disoccupati 

Erwerbspersonen insgesamt 
Totale forze di lavoro 

CLASSI DI ETÀ 
(anni) 

N 
Veränderung 

Variazione 
N 

Veränderung 
Variazione 

N 
Veränderung 

Variazione 

Männer / Maschi 

15-34 40.300 1.760 **** **** 41.259 218 15-34 

35-49 49.860 171 **** **** 50.404 -145 35-49 

50 und mehr 52.559 2.186 **** **** 53.454 1.883 50 e oltre 

        

Insgesamt 142.719 4.117 2.398 -2.161 145.117 1.956 Totale 

Frauen / Femmine 

15-34 32.120 3.132 1.311 -847 33.431 2.286 15-34 

35-49 42.768 1.255 1.393 -217 44.160 1.038 35-49 

50 und mehr 45.505 4.887 1.017 -560 46.521 4.325 50 e oltre 

        

Insgesamt 120.393 9.274 3.721 -1.624 124.113 7.650 Totale 

Insgesamt / Totale 

15-34 72.419 4.891 2.270 -2.389 74.690 2.503 15-34 

35-49 92.628 1.427 1.937 -532 94.565 894 35-49 

50 und mehr 98.064 7.072 1.911 -864 99.975 6.208 50 e oltre 

        

Insgesamt 263.111 13.390 6.119 -3.785 269.229 9.604 Totale 

        

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 

   

Zahl der Unternehmerinnen, Freibe- 

ruflerinnen und Arbeiterinnen steigt 

 Aumento di imprenditrici, libere 

professioniste ed operaie 

In den zwei Pandemiejahren wurde sowohl bei den (be-

fristet und unbefristet) unselbstständig Erwerbstätigen 

als auch bei den selbstständig Erwerbstätigen ein deut-

licher Rückgang verzeichnet.  

 Nei due anni della pandemia si registrava una diminu-

zione sia degli occupati dipendenti (a tempo determina-

to e indeterminato) sia degli occupati indipendenti.  
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Im Jahr 2022 ist wieder ein Wachstum zu verzeichnen: 

Die selbstständig Erwerbstätigen klettern auf 61.543 

Personen (+5.689 im Vergleich zu 2021), die unselbst-

ständig Erwerbstätigen auf 201.569 Personen 

(+7.703). Bei den Selbstständigen ist ein Wachstum 

vor allem bei Unternehmern/innen, Freiberuflern/innen 

und Selbstständigen (+4.238 Personen) zu beobach-

ten, und zwar in größerem Umfang bei Frauen (+2.815 

selbstständig Erwerbstätige). Bei den Unselbstständi-

gen sinken die männlichen Arbeiter (-1.496 Personen), 

während die Arbeiterinnen steigen (+4.414 Personen). 

 Nel 2022 si osserva una crescita sia degli occupati 

indipendenti che arrivano a 61.543 persone (+5.689 

rispetto al 2021) che degli occupati dipendenti che 

raggiungono le 201.569 persone (+7.703). Tra gli occu-

pati indipendenti si osserva una crescita soprattutto 

nell’imprenditoria, libera professione e lavoro in proprio 

(+4.238 persone), in misura maggiore per le donne 

(+2.815 occupate indipendenti). Tra gli occupati di-

pendenti si osserva una diminuzione tra gli operai di 

sesso maschile (-1.496 persone) a fronte di un aumen-

to delle operaie (+4.414 persone). 

 Tab. 3 

Erwerbstätige nach Stellung im Beruf und Geschlecht - 2022 
Jahresdurchschnitte und absolute Veränderungen gegenüber 2021 

Occupati per posizione nella professione e sesso - 2022 
Medie annue e variazioni assolute rispetto al 2021 
 

STELLUNG IM BERUF 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt 
Totale 

POSIZIONE NELLA PROFESSIONE 

N 
Veränderung 

Variazione 
N 

Veränderung 
Variazione 

N 
Veränderung 

Variazione 
 

        

Unternehmer, Freiberufler, 

Selbstständige 

36.144  1.423  15.286  2.815  51.430  4.238  Imprenditori, liberi professionisti, 

lavoratori in proprio 

Mithelfende Familienangehörige 2.929  432  5.156  455  8.085  887  Coadiuvanti familiari 

Scheinselbstständige **** ****  1.068  481  2.028  563  Lavoratori parasubordinati 

        

Selbstständig Erwerbstätige 40.032 1.936 21.510 3.751 61.543 5.689 Occupati indipendenti 

        

Führungskräfte und leitende Mitarbeiter 10.499  1.566  6.026  625  16.524  2.190  Dirigenti e quadri 

Angestellte 39.378  2.110  60.042  484  99.420  2.594  Impiegati 

Arbeiter 52.810  -1.496  32.815  4.414  85.625  2.919  Operai 

        

Unselbstständig Erwerbstätige  102.687 2.181 98.882 5.522 201.569 7.703 Occupati dipendenti 

        

Insgesamt 142.719 4.117 120.393 9.274 263.111 13.390 Totale 

        

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 

   

Die Anzahl der befristet Beschäftigten im Jahr 2022 

liegt bei 34.792 Einheiten; sie machen 17,3% der ge-

samten unselbstständig Erwerbstätigen aus. Im Ver-

gleich zu 2021 nehmen sie um 3.150 Einheiten zu, er-

reichen aber immer noch nicht den vor der Pandemie 

verzeichneten Wert (2019: 35.567). Auch die unbefris-

tet Beschäftigten steigen (+4.552 Personen) auf 

166.777 Personen, ohne die Vorpandemiewerte zu er-

reichen (2019: 167.888 Personen). Die selbstständig 

Erwerbstätigen weisen mit 61.543 Personen in abso-

luten Werten das größte Wachstum auf (+5.689 Perso-

nen) und überschreiten damit die Werte von 2019 

(56.069 Personen). 

 Nel 2022 il numero di dipendenti a tempo determinato 

è di 34.792 unità che costituiscono il 17,3% dei dipen-

denti complessivi. Rispetto al 2021 crescono di 3.150 

unità ma restano ancora inferiori al periodo prepande-

mico (2019: 35.567). Aumentano anche gli occupati a 

tempo indeterminato (+4.552 persone) che raggiun-

gono le 166.777 unità pur non raggiungendo anche 

questi i valori prepandemici (2019: 167.888 persone). 

Gli occupati indipendenti, che si attestano a 61.543 

persone, sono quelli che registrano la crescita maggio-

re in termini assoluti (+5.689 persone) arrivando così a 

superare i valori del periodo pre-pandemia (2019: 

56.069 persone) 
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16,7% der Teilzeitbeschäftigten leisten 

unfreiwillig Teilzeitarbeit 

 Il 16,7% degli occupati a tempo 

parziale ha un part-time involontario 

Im Jahr 2022 beläuft sich die Zahl der Vollzeitbe-

schäftigten auf 200.441 Personen (76,2% aller Er-

werbstätigen), jene der Teilzeitbeschäftigten auf 

62.670 Personen, von denen 80,8% Frauen sind. 

 Nel 2022 gli occupati a tempo pieno si attestano a 

200.441 persone (76,2% del totale degli occupati). Gli 

occupati a tempo parziale nel 2022 sono pari a 

62.670 persone, di cui l’80,8% è costituito da donne. 
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In den zwei Pandemiejahren betrifft der Beschäfti-

gungsrückgang in erster Linie Frauen, insbesondere 

die weiblichen Teilzeitbeschäftigten (2020 im Vergleich 

zu 2019: -3.662), und dehnt sich 2021 sogar auf die 

Vollzeitbeschäftigten aus. 2022 ist wieder ein starker 

Anstieg bei den vollzeitbeschäftigten Frauen zu beob-

achten (+6.435 Personen im Vergleich zum Jahr 2021). 

 Nei due anni di pandemia i cali di occupati sono visibili 

soprattutto tra le donne e particolarmente tra quelle 

occupate part-time (-3.662 unità nel 2020 rispetto al 

2019). Dopo i cali registrati anche nel 2021 persino tra 

le persone full-time, nel 2022 si osserva un decisivo au-

mento delle donne a tempo pieno (+6.435 persone ri-

spetto al 2021). 

Im Vergleich zum Zeitraum vor der Pandemie (2019) 

ist der Saldo für vollzeitbeschäftigte Frauen positiv 

(+1.963 Erwerbstätige) und für teilzeitbeschäftigte 

Frauen leicht negativ (-310). 

 Rispetto al periodo prepandemico (2019) il saldo è po-

sitivo per le donne a tempo pieno (+1.963 occupate) e 

leggermente negativo per quelle a tempo parziale (-310 

unità). 

Der Großteil der Teilzeitbeschäftigten gibt an, aus „an-

deren familiären oder persönlichen Gründen“ diese 

Form der Arbeitszeit zu wählen, z.B. um mehr Zeit für 

sich oder die Familie zu haben (36,4%). 24,3% der 

Teilzeitbeschäftigten führen ihre Wahl auf andere 

Verpflichtungen oder Gründe zurück. 22,6% arbeiten in 

Teilzeit, um sich um ihre Kinder oder um pflege-

bedürftige Personen zu kümmern. 16,7% erklären, 

keine Vollzeitstelle gefunden zu haben, bzw. dass es 

nicht genug Arbeit gibt (unfreiwillige Teilzeit). 

 La maggior parte degli occupati a tempo parziale indica 

quale motivazione della scelta di tale tipologia di orario 

quella degli "altri motivi famigliari o personali", quali ad 

esempio voler più tempo per se stessi o per la famiglia 

(36,4%). Il 24,3% degli occupati part-time indica invece 

quale motivazione quella di avere altri impegni o motivi. 

Il 22,6% indica di aver scelto il part-time per prendersi 

cura dei figli o di altre persone non autosufficienti. Il 

16,7% ritiene di non aver trovato un’occupazione a 

tempo pieno o che non ci fosse abbastanza lavoro 

(part-time involontario). 

 

   

Die Erwerbstätigen mit niedrigen 

Studientiteln holen auf 

 Recupero di occupati con titoli di 

studio bassi 

Im Jahr 2022 nehmen die Erwerbstätigen mit niedrigem 

Studientitel wieder Fahrt auf, nachdem sie in den 

Jahren 2020 und 2021 am stärksten unter der Pande-

mie gelitten hatten. 

 Nel 2022 si osserva un recupero degli occupati con i 

titoli di studio più bassi, cioè di coloro che avevano ri-

sentito maggiormente dei contraccolpi della pandemia 

nel 2020 e 2021. 
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 Tab. 4 

Erwerbstätige und Erwerbstätigenquote nach Studientitel und Geschlecht - 2022 
Jahresdurchschnitte, Quote in Prozent, absolute Veränderungen und Veränderungen in Prozentpunkten gegenüber 2021 

Occupati e tasso di occupazione per titolo di studio e sesso - 2022 
Medie annue, tassi in percentuale, variazioni assolute e variazioni in punti percentuali rispetto al 2021 
 

STUDIENTITEL 

Erwerbstätige 
Occupati 

Erwerbstätigenquote (15-64) 
Tasso di occupazione (15-64) 

TITOLO DI STUDIO 

N 
Veränderung 

Variazione  
% 

Veränderung 
Variazione 

Männer / Maschi 

Bis Mittelschule 48.976 2.009 69,1 3,4 Fino alla licenza media 

Berufsbefähigungszeugnis 34.461 -2.302 89,5 1,1 Qualifica professionale 

Matura 38.538 3.884 79,5 -0,8 Diploma di maturità 

Hochschulabschluss 20.744 526 90,6 1,6 Laurea 

      

Insgesamt 142.719 4.117 79,0 1,4 Totale 

Frauen / Femmine 

Bis Mittelschule 32.359 2.420 53,7 5,9 Fino alla licenza media 

Berufsbefähigungszeugnis 22.646 2.105 73,0 1,1 Qualifica professionale 

Matura 38.309 2.592 73,6 5,7 Diploma di maturità 

Hochschulabschluss 27.079 2.157 84,9 4,8 Laurea 

      

Insgesamt 120.393 9.274 69,0 5,3 Totale 

Insgesamt / Totale 

Bis Mittelschule 81.335 4.429 62,0 4,7 Fino alla licenza media 

Berufsbefähigungszeugnis 57.106 -198 82,1 0,4 Qualifica professionale 

Matura 76.847 6.476 76,4 3,0 Diploma di maturità 

Hochschulabschluss 47.823 2.683 87,2 3,4 Laurea 

      

Insgesamt 263.111 13.390 74,1 3,3 Totale 

      

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
 
 

   

Die Zahl der Erwerbstätigen mit einem Schulabschluss 

bis zur Mittelschule steigt zwischen 2021 und 2022 um 

4.429 Personen. Die entsprechende Erwerbstätigen-

quote (15-64) klettert um 4,7 Prozentpunkte auf 62,0%. 

Personen mit einer beruflichen Qualifikation waren von 

der Pandemiekrise nicht besonders betroffen; ihre Er-

werbstätigenquote ist weiterhin hoch (82,1%). 

 Gli occupati con titolo di studio fino alla licenza media 

registrano, tra il 2021 e il 2022 un aumento di 4.429 

persone. Il tasso di occupazione (15-64) di questa cate-

goria recupera 4,7 punti percentuali arrivando al 

62,0%. Le persone con una qualifica professionale non 

erano state invece particolarmente colpite dalla crisi 

pandemica e mantengono un tasso di occupazione ele-

vato (82,1%). 

Zwischen 2021 und 2022 wächst die Erwerbstätigen-

quote von Personen mit Matura um 3,0 Prozentpunkte 

und erreicht somit 76,4%. 

 Tra il 2021 e 2022 il tasso di occupazione delle persone 

con un diploma di maturità risulta in aumento di 3,0 

punti percentuali attestandosi al 76,4%. 

Die Personen mit Hochschulabschluss haben weiterhin 

eine hohe Erwerbstätigenquote (87,2%), die im Ver-

gleich zu 2021 um 3,4 Prozentpunkte steigt. 

 Le persone con un titolo di studio pari alla laurea o su-

periore mantengono un alto tasso di occupazione 

(87,2%), in aumento di 3,4 p.p. rispetto al 2021. 

Bei den männlichen Erwerbstätigen nimmt vor allem 

die Zahl der Personen mit Matura zu (+3.884 Perso-

nen). Am meisten holen jedoch die Beschäftigten mit 

Mittelschul- oder geringerem Abschluss auf (+3,4 

Prozentpunkte). Die Zahl der Frauen steigt hingegen in 

allen Studientitelkategorien; den höchsten Anstieg ver-

zeichnen die weiblichen Erwerbstätigen mit Mittel-

schul- oder geringerem Schulabschluss (+5,9 Prozent-

punkte). 

 Tra gli uomini l’aumento maggiore di occupati in termini 

assoluti si osserva tra coloro con il diploma di maturità 

(+3.884 persone). Il tasso di occupazione risulta però 

recuperare maggiormente tra coloro con il titolo di stu-

dio fino alla licenza media (+3,4 p.p.). Tra le donne si 

osservano aumenti in termini assoluti tra tutti i titoli di 

studio, con l’incremento in punti percentuali maggiore 

per il tasso di occupazione delle occupate con al mas-

simo la licenza media (+5,9 p.p.). 
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Alle Sektoren holen auf, insbesondere 

der Tertiärsektor 

 Generale recupero di tutti i settori, 

specialmente del terziario 

2020 und 2021 haben der Handel und das Gastge-

werbe besonders unter der Pandemie gelitten. Im Jahr 

2022 arbeiten 189.013 Personen im Dienstleistungs-

sektor, was einer Zunahme um 13.167 Personen im 

Vergleich zum Vorjahr entspricht. Der Industriesektor, 

der nicht so stark von der Pandemie betroffen ist, zählt 

58.165 Beschäftigte. In der Landwirtschaft ist die Situa-

tion mit 15.933 Beschäftigten stabil. 

 I settori del commercio e alberghi e ristoranti sono quelli 

che nel 2020 e 2021 hanno risentito maggiormente del-

la pandemia. Nel 2022 189.013 persone lavorano nel 

settore dei servizi, segnando un aumento di 13.167 

persone rispetto al 2021. l settore industria che non su-

bisce particolari contraccolpi dalla crisi pandemica, si 

attesta a 58.165 occupati. Nell’agricoltura si osserva 

una situazione stabile con 15.933 persone impiegate. 

 

   

Die Daten zeigen, dass das Gastgewerbe nach den 

pandemiebedingten Verlusten mit +3.149 Männern und 

+6.186 Frauen wieder auf Hochtouren arbeitet. Auch 

der Handel (+2.214 Personen) und Grundstücks- und 

Wohnungswesen, Dienstleistungen für Unternehmen, 

sonstige freiberufliche und wissenschaftliche Tätigkei-

ten (+2.789) weisen einen Zuwachs auf. 

 Analizzando i dati più in dettaglio si può osservare co-

me il settore alberghi e ristoranti, dopo la perdita nei 

due anni di pandemia, riprenda a pieno ritmo con 

+3.149 occupati uomini e +6.186 donne. Anche il com-

mercio (+2.214 persone) e attività immobiliari, servizi 

alle imprese e altre attività professionali e imprendi-

toriali (+2.789 persone) segnano un discreto aumento 

di occupati. 
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Allerdings meldet der öffentliche Sektor Verluste: -

1.309 Personen in Öffentliche Verwaltung, Verteidi-

gung; Gesetzliche Sozialversicherung und -2.590 Per-

sonen (vor allem Frauen) in Erziehung und Unterricht, 

Gesundheits- und Sozialwesen. 

 Si registrano perdite in tutto il settore pubblico, in par-

ticolare -1.309 persone nell’amministrazione pubblica e 

difesa assicurazione sociale obbligatoria, nonché -

2.590 persone, gran parte donne, in istruzione, sanità 

ed altri servizi sociali. 

 Tab. 5 

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich und Geschlecht - 2022 
Jahresdurchschnitte und absolute Veränderungen gegenüber 2021 

Occupati per settore economico e sesso - 2022 
Medie annue e variazioni assolute rispetto al 2021 
 

WIRTSCHAFTSBEREICHE 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt 
Totale 

SETTORI ECONOMICI 

N 
Veränderung 

Variazione 
N 

Veränderung 
Variazione 

N 
Veränderung 

Variazione 

        

Landwirtschaft 12.086 -279 3.847 173 15.933 -105 Agricoltura 
Land- Und Forstwirtschaft, Fischerei 12.086 -279 3.847 173 15.933 -105 Agricoltura, silvicoltura e pesca 

        

Produzierendes Gewerbe 47.341 -576 10.824 905 58.165 329 Industria 
Verarbeitendes Gewerbe/ 

Herstellung von Waren  29.768 -855 8.870 459 38.639 -395 Attività manifatturiere 

Baugewerbe 17.573 279 1.954 446 19.527 725 Costruzioni 
        

Dienstleistungen 83.291 4.971 105.721 8.195 189.013 13.167 Servizi 

Handel 20.063 1.819 18.112 395 38.176 2.215 Commercio 
Gastgewerbe 14.757 3.149 21.036 6.186 35.793 9.336 Alberghi e ristoranti 

Verkehr und Lagerung 7.051 515 1.690 -70 8.741 445 Trasporto e magazzinaggio 

Information und Kommunikation 3.160 355 902 98 4.062 453 
Servizi di informazione e 
comunicazione 

Finanz- und Versicherungs- 

dienstleistungen 3.123 671 3.098 651 6.221 1.323 

Attività finanziarie e 

assicurative 
Grundstücks- und Wohnungswesen, 

Dienstleistungen für Unternehmen, 

sonstige freiberufliche und wissen- 
schaftliche Tätigkeiten 11.798 115 12.284 2.674 24.082 2.789 

Attività immobiliari, servizi alle 

imprese e altre attività pro- 
fessionali e imprenditoriali 

Öffentliche Verwaltung, Verteidigung; 

gesetzliche Sozialversicherung 7.029 -1.260 5.132 -49 12.162 -1.309 

Amministrazione pubblica e difesa 

assicurazione sociale obbligatoria 
Erziehung und Unterricht, Gesundheits- 

und Sozialwesen 11.782 312 33.272 -2.902 45.054 -2.590 Istruzione, sanità ed altri servizi sociali 

Sonstige kollektive und persönliche 
Dienstleistungen 4.528 -706 10.195 1.212 14.724 507 

Altri servizi collettivi e 
personali 

        

Insgesamt 142.719 4.117 120.393 9.274 263.111 13.390 Totale 

        

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 

   

Technische Berufe wachsen, Hand- 

werker, Facharbeiter und Bauern 

sinken 

 Crescono le professioni tecniche, 

diminuiscono artigiani, operai 

specializzati e agricoltori 

Werden die Erwerbstätigen nach der ISTAT-Klassifika-

tion der Berufe (CP2011) betrachtet, so zeigt sich, dass 

die Südtiroler Erwerbstätigen, überwiegend Frauen, 

am häufigsten qualifizierten Berufen in Handel und 

Dienstleistungen (59.119 Personen) nachgehen. An 

zweiter Stelle folgen die technischen Berufe (46.574 

Personen). Diese letzte Berufskategorie zeigt zudem 

im Vergleich zu 2021 das größte Wachstum in absolu-

ten Zahlen: +9.177 Personen, von denen mehr als die 

Hälfte Frauen sind. 

 Analizzando gli occupati secondo la classificazione 

ISTAT delle professioni (CP2011) emerge che gli occu-

pati altoatesini sono maggiormente impiegati in profes-

sioni qualificate nelle attività commerciali e nei servizi 

(59.119 persone), dove le donne sono in prevalenza. A 

seguire si trovano gli occupati in professioni tecniche 

(46.574 persone) Quest’ultima categoria professionale 

è quella che rispetto al 2021 registra la crescita mag-

giore in termini assoluti di personale: +9.177 persone, 

di cui oltre la metà donne. 

Auf der anderen Seite verzeichnen die Handwerks- und 

verwandten Berufe, Fachkräfte in Land- und Forstwirt-

schaft und Fischerei im Vergleich zu 2021 die größten 

Verluste mit -3.677 Personen. 

 Le professioni di artigiani, operai specializzati e agricol-

tori sono quelle che registrano invece la perdita mag-

giore di persone rispetto al 2021: -3.677 persone. 
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 Tab. 6 

Erwerbstätige nach Berufshauptgruppen und Geschlecht - 2022 
Absolute Veränderungen gegenüber 2021 

Occupati per gruppi professionali e sesso - 2022 
Variazioni assolute rispetto al 2021 
 

BERUFE 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt 
Totale 

PROFESSIONI 

N 
Veränderung 

Variazione 
N 

Veränderung 
Variazione 

N 
Veränderung 

Variazione 

        

Gesetzgeber, Führungskräfte der 

höchsten Ebene und Unternehmer 5.520 548 2.752 719 8.272 1.267 

Legislatori, imprenditori e 

alta dirigenza 

Geistes- und naturwissenschaftliche 

Berufe, Berufe mit hohem 

Spezialisierungsgrad 14.049 1.418 18.000 -312 32.049 1.107 

Professioni intellettuali, scientifiche 

e di elevata specializzazione 

Technische Berufe 26.922 4.313 19.652 4.864 46.574 9.177 Professioni tecniche 

Bürokräfte und verwandte Berufe 10.475 497 23.021 170 33.495 666 Professioni esecutive nel lavoro d’ufficio 

Qualifizierte Berufe im Bereich Handel 

und Dienstleistungen 20.864 3.408 38.255 4.678 59.119 8.086 

Professioni qualificate nelle attività 

commerciali e nei servizi 

Handwerks- und verwandte Berufe, 

Fachkräfte in Land- und Forstwirt- 

schaft und Fischerei 39.336 -4.381 5.901 704 45.237 -3.677 

Artigiani, operai specializzati 

e agricoltori 

Bedienerinnen und Bediener von 

Anlagen und Maschinen und 

Montageberufe 11.075 40 1.476 -820 12.551 -780 

Conduttori di impianti, operai di 

macchinari fissi e mobili e condu- 

centi di veicoli 

Hilfsarbeitskräfte 12.633 -640 11.336 -571 23.970 -1.209 Professioni non qualificate 

Angehörige der regulären Streitkräfte 1.845 -1.088 - -158 1.845 -1.246 Forze armate 

        

Insgesamt 142.719 4.117 120.393 9.274 263.111 13.390 Totale 

        

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 

   

Smart Working geht zurück, bleibt aber 

auf einem höheren Niveau als vor der 

Pandemie 

 Lo Smart Working diminuisce ma resta 

a livelli più alti del periodo 

prepandemico 

Während 2019 18.442 Südtiroler Erwerbstätige von zu 

Hause aus arbeiten, steigt dieser Anteil im Jahr 2020 

auf 34.698, fällt dann 2021 auf 34.041 (mit einem 

Höchststand im ersten Quartal 2021, als fast jeder  

 

 Se nel 2019 si registrano 18.442 occupati altoatesini 

che svolgevano ore di lavoro da casa, nel 2020 questi 

ultimi salgono a 34.698, scendendo poi a 34.041 nel 

2021 (con un picco nel primo trimestre 2021 quando  
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fünfte Erwerbstätige von zu Hause aus arbeitete) und 

auf 32.643 im Jahr 2022 zurück. Anders ausgedrückt: 

Wenn bis 2019 etwa 6-7% der Südtiroler Erwerbs-

tätigen im Smart Working arbeiten, so liegt dieser Anteil 

ab 2020 über 10% und erreicht 2022 12,5%. 

 quasi un occupato su cinque lavorava da casa) e a 

32.643 persone nel 2022. Se fino al 2019 è il 6-7% degli 

occupati altoatesini a svolgere ore di lavoro in smart 

working, dal 2020 questa quota risulta sempre supe-

riore al 10%, attestandosi al 12,5% nel 2022. 

   

Die Wahrnehmung der Unsicherheit des 

Arbeitsplatzes ist ausgeprägter als vor 

der Pandemie 

 La percezione di insicurezza 

dell’occupazione resta più alta del 

periodo prepandemico 

Die Analyse der Wahrnehmung der Unsicherheit des 

Arbeitsplatzes(1) als Faktor der Arbeitsplatzqualität 

zeigt, dass der entsprechende Indikator gerade in den 

Quartalen der Pandemiezeit steigt: von 1,6% im ersten 

Quartal 2019 auf 4,6% im vierten Quartal 2020. 

 Analizzando un aspetto di qualità del lavoro quale l’indi-

catore sulla percezione di insicurezza dell’occupa-

zione(1), si osserva la crescita proprio nel corso dei 

trimestri colpiti dalla crisi pandemica. Questo valore 

sale dall’1,6% del primo trimestre 2019 fino al 4,6% del 

quarto trimestre 2020. 

Trotz des Rückganges dieses Indikators ab dem zwei-

ten Semester 2021 ist auch 2022 die Wahrnehmung 

eines unsicheren Arbeitsplatzes ausgeprägter als in 

der Zeit vor der Pandemie: 8.568 Erwerbstätige (3,3%) 

befürchten, in den nächsten 6 Monaten ihre Arbeit zu 

verlieren, und erachten es für unwahrscheinlich oder 

gar ausgeschlossen, eine ähnliche Arbeit zu finden. 

 Sebbene dalla seconda metà del 2021 tale indicatore 

sia in diminuzione, nel 2022 permane una percezione 

di insicurezza leggermente superiore al periodo pre-

pandemico: 8.568 occupati (3,3% del totale) ritengono 

che nei successivi 6 mesi sia probabile perdere il lavoro 

attuale e sia poco o per nulla probabile trovarne un altro 

simile. 

 

  

(1) Erwerbstätige, die glauben, in den nächsten sechs Monaten ihre derzeitige Arbeit zu verlieren, und es kaum oder überhaupt nicht für wahrscheinlich erachten, eine 

andere ähnliche Arbeit zu finden, gemessen an der Gesamtzahl der Erwerbstätigen. 

Occupati che nei successivi sei mesi ritengono sia probabile perdere il lavoro attuale e sia poco o per nulla probabile trovarne un altro simile, sul totale degli occupati. 
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Arbeitslosigkeit so niedrig wie seit 

zehn Jahren nicht mehr 

 Disoccupazione mai così bassa negli 

ultimi dieci anni 

Im Jahr 2022 sind durchschnittlich 2.398 Männer und 

3.721 Frauen auf der Suche nach einer Beschäftigung. 

 Nel 2022 si registrano mediamente 2.398 uomini e 

3.721 donne in cerca di occupazione. 

Nach dem Anstieg in den Jahren 2020 und 2021 liegt 

die Arbeitslosenquote 2022 bei 2,3%, dem tiefsten 

Wert der letzten 10 Jahre. 

 Si può osservare come dopo la crescita registrata tra 

2020 e 2021, il tasso di disoccupazione risulti nel 2022 

pari al 2,3%, valore più basso mai registrato negli ultimi 

10 anni. 

 

   

 Tab. 7 

Arbeitslose und Arbeitslosenquote nach Geschlecht und Staatsbürgerschaft - 2021 und 2022 
Jahresdurchschnitte in absoluten Werten und Quoten in Prozentwerten 

Disoccupati e tasso di disoccupazione per sesso e cittadinanza - 2021 e 2022 
Medie annue in valori assoluti e tassi in valori percentuali 
 

STAATSBÜRGERSCHAFT 

2021 2022 

CITTADINANZA 

N % N % 

      

Italienisch 6.982 3,0 4.289 1,8 Italiana 

Männer 3.297 2,6 1.610 1,2 Maschi 

Frauen 3.685 3,5 2.678 2,4 Femmine 

      

Ausländisch 2.922 11,7 1.830 6,4 Straniera 

Männer 1.262 8,8 **** **** Maschi 

Frauen 1.660 15,4 1.042 7,8 Femmine 

      

Insgesamt 9.904 3,8 6.119 2,3 Totale 

Männer 4.559 3,2 2.398 1,7 Maschi 

Frauen 5.345 4,6 3.721 3,0 Femmine 

      

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Trotz des Tiefstandes der Arbeitslosigkeit ist zu beob-

achten, dass die Arbeitslosenquote bei Personen mit 

ausländischer Staatsangehörigkeit im Jahr 2022 zwar 

auf 6,4% (2021: 11,7%) sinkt, aber immer noch viel 

höher ist als bei Personen mit italienischer Staats-

angehörigkeit, bei denen sich die Quote nur auf 1,8% 

beläuft (2021: 3,0%). 

 Nonostante il fenomeno della disoccupazione sia ai 

minimi storici, si osserva come per le persone con citta-

dinanza straniera il tasso di disoccupazione nel 2022 

cali sì al 6,4% (2021:11,7%), ma rimanga comunque 

ad un livello ben più alto che per le persone di citta-

dinanza italiana per le quali il tasso si attesta appena 

all’1,8% (2021: 3,0%). 

   

Die Nichterwerbspersonen  Gli inattivi 

Die Anzahl der Nichterwerbspersonen im Alter von 

15 und mehr Jahren fällt im Vergleich zu 2021 um 

7.805 Einheiten auf 177.918 Personen zurück. 

 Gli inattivi (non forze di lavoro) di 15 anni e oltre 

diminuiscono di 7.805 unità rispetto al 2021 e si attesta-

no così a 177.918 persone. 

Mehr als die Hälfte (53,4%) sind 65 oder mehr Jahre 

alt. 

 Oltre la metà di questi individui (53,4%) è rappresen-

tato da persone di 65 anni e oltre. 

Ein weiterer recht hoher Anteil der Nichterwerbs-

personen (42,2%) sind Personen, die weder auf Ar-

beitssuche sind noch für den Arbeitsmarkt zur Ver-

fügung stehen (z. B. Studierende). 

 Altra quota di inattivi piuttosto consistente (42,2%) è 

quella delle persone che non cercano lavoro e non 

sono disponibili (ad es. studenti). 

Zu unterscheiden sind weiters die potenziellen Er-

werbspersonen: Personen mit einer gewissen „Bin-

dung“ an den Arbeitsmarkt, die auf halbem Weg zwi-

schen Arbeitslosen und Nichterwerbspersonen anzu-

siedeln sind. Diese Gruppe von Menschen war in den 

zwei Pandemiejahren stark gewachsen, um dann 2022 

um 5.849 Einheiten zu sinken. 

 Si trovano poi le cosiddette forze di lavoro potenziali, 

individui con un certo "attaccamento" al mercato del la-

voro che si possono collocare a metà strada tra la con-

dizione di disoccupato e di inattivo. Questo gruppo di 

persone cresce molto nei due anni condizionati dalla 

pandemia per poi diminuire nel 2022 di 5.849 unità. 

 Tab. 8 

Nichterwerbspersonen (ab 15 Jahren) nach Geschlecht, Art und Grund der Nichterwerbstätigkeit - 2022 
Jahresdurchschnitte und absolute Veränderungen gegenüber 2021 

Inattivi (15 anni e oltre) per sesso, tipologia e motivo dell’inattività - 2022 
Medie annue e variazioni assolute rispetto al 2021 
 

 

Männer 
Maschi 

Frauen 
Femmine 

Insgesamt  
Totale 

 

N 
Veränderung 

Variazione 
N 

Veränderung 
Variazione 

N 
Veränderung 

Variazione 

        

Art der Nichterwerbstätigkeit       Tipologia di inattività 

Potenzielle Erwerbspersonen 2.688 -2.664 5.107 -3.185 7.795 -5.849 Forze di lavoro potenziali 

davon die, die keine Arbeit suchen, 

aber zur Verfügung stehen 1.570 -3.244 3.646 -3.447 5.216 -6.690 

di cui Non cercano lavoro ma 

sono disponibili 

Suchen keine Arbeit und stehen 

auch nicht zur Verfügung 31.266 2.444 43.809 -4.070 75.075 -1.626 

Non cercano lavoro e non 

sono disponibili 

Nichterwerbspersonen ab 65 Jahren 40.604 -386 54.444 56 95.048 -330 Inattivi di 65 anni e oltre 

        

Grund der Nichterwerbstätigkeit       Motivo di inattività 

Familiengründe (Mutterschaft, 

Kinderbetreuung, Hausfrauen, usw.) **** **** 17.977 -4.057 18.586 -3.785 

Motivi familiari (maternità, cura 

dei figli, casalinghe ecc.) 

Studium, Berufsausbildung 17.972 1.122 17.101 -997 35.073 125 Studio, formazione professionale 

Warten auf Rückmeldung nach Bewer- 

bung/Rückkehr an den Arbeitsplatz 1.909 -2.734 3.804 -4.131 5.713 -6.864 

In attesa di esiti di azioni di ricerca/ 

di tornare al lavoro 

Rente- oder Altersgründe 49.249 477 58.604 2.490 107.853 2.967 Pensione o motivi legati all’età 

Andere Gründe 4.819 257 5.874 -505 10.694 -248 Altri motivi 

        

Insgesamt 74.558 -607 103.360 -7.198 177.918 -7.805 Totale 

        

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 
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Bei den Gründen für die Nichterwerbstätigkeit ist ein 

deutlicher Rückgang bei denjenigen festzustellen, die 

sich für nicht erwerbstätig erklären, weil sie auf eine 

Rückmeldung nach einer Bewerbung oder die Rück-

kehr an den Arbeitsplatz warten (-6.864 Personen). 

Ebenfalls rückläufig ist die Gruppe der Personen, die 

aus familiären Gründen nicht erwerbstätig sind (-

3.785). In diesem Fall sind es vor allem Frauen (2022: 

17.977). 

 Analizzando i motivi dell’inattività, emerge una sensi-

bile diminuzione di coloro che si dichiarano inattivi per-

ché in attesa di esiti di azioni di ricerca o di tornare al 

lavoro (-6.864 persone). A diminuire è anche il gruppo 

di coloro che sono inattivi per motivi famigliari (-3.785 

persone). In tal caso si tratta soprattutto di donne 

(2022: 17.977). 

Zu den potenziellen Erwerbspersonen gehören die 

Nichterwerbspersonen, die in den letzten vier 

Wochen nicht aktiv Arbeit gesucht haben, aber zur 

Verfügung stehen. Diese gehen im Jahr 2022 von 

11.906 Personen (2021) auf 5.216 zurück. Werden 

diese Personen zu den Arbeitslosen hinzugezählt, sind 

es 11.135 Personen. Werden bei der Berechnung der 

Arbeitslosenquote auch diese Personen herangezo-

gen, kann die Quote der verlorenen Arbeitskraft er-

mittelt werden, die vor allem in den zwar Pandemie-

jahren steigt und dann 2022 wieder auf 4,1% zurück-

fällt. 

 Tra le forze di lavoro potenziali rientrano gli inattivi che 

non hanno cercato attivamente un lavoro nelle ulti-

me quattro settimane, ma sono disponibili a lavo-

rare. Questi passano da 11.906 persone nel 2021 a 

5.216 nel 2022. Sommando tali individui ai disoccupati 

si registrano 11.135 persone. Se nel calcolo del tasso 

di disoccupazione ai disoccupati aggiungiamo anche 

queste persone, è possibile determinare il tasso di 

mancata partecipazione al lavoro, che sale partico-

larmente nei 2 anni di pandemia per poi riscendere nel 

2022 al 4,1%. 
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Ab 2021 ändert sich die 

Arbeitskräfteerhebung 

 Come cambia la rilevazione forze di 

lavoro dal 2021 

2021 erfuhr die Arbeitskräfteerhebung zwei wesent-

liche Änderungen: 

 Nel corso del 2021, la Rilevazione sulle forze di lavoro 

ha subito due cambiamenti importanti: 

1. Am 1. Jänner trat die Verordnung (EU) 2019/1700 

in Kraft, welche im Sinne einer Vereinheitlichung 

der Statistiken der einzelnen Mitgliedstaaten der EU 

einige Definitionen und den Fragebogen abändert; 

 1. l’entrata in vigore, dal 1° gennaio, del Regolamento 

europeo (UE) 2019/1700 che ha comportato modi-

fiche definitorie e di questionario al fine di migliorare 

il grado di armonizzazione delle statistiche prodotte 

dai diversi Paesi dell’UE; 

2. Mit Bezug auf Personen und Haushalte werden auf 

der Grundlage der Dauerzählung der Bevölkerung 

und der Wohnungen neue Schätzungen eingeführt. 

Dadurch soll die Qualität der demographischen Sta-

tistiken in Bezug auf den Bestand, die strukturelle 

Zusammensetzung und das Ausmaß der beobach-

teten Ereignisse gesteigert sowie gewährleistet 

werden, dass die Ergebnisse der Stichprobenerhe-

bungen für die ansässige Bevölkerung repräsenta-

tiv sind. 

 2. l’introduzione delle nuove stime della popolazione di 

individui e famiglie desunte dal Censimento per-

manente della popolazione e delle abitazioni, che 

hanno l’obiettivo di migliorare la qualità delle statisti-

che demografiche in termini di consistenza, compo-

sizione strutturale e ammontare degli eventi osser-

vati, anche al fine di garantire che i risultati delle in-

dagini campionarie siano rappresentativi della po-

polazione residente. 

Was die Definitionen betrifft, wurden in der vorherge-

henden Erhebung auch jene Personen als erwerbstätig 

eingestuft, die mehr als drei Monate von der Arbeit 

fernblieben und mindestens 50% der Entlohnung er-

hielten, sowie die Selbstständigen, die vorübergehend 

ihre Tätigkeit eingestellt hatten. 

 Per quanto riguarda le definizioni, nella precedente rile-

vazione erano classificati come occupati anche dipen-

denti assenti per più di tre mesi che mantenevano al-

meno il 50% della retribuzione e gli indipendenti assenti 

dal lavoro nel caso di attività momentaneamente so-

spesa. 

Laut neuer Definition werden die Beschäftigten, die 

über drei Monate lang abwesend sind, unabhängig 

vom Lohnbezug bzw. bei Selbstständigen unabhängig 

von der Unterbrechung der Arbeit als nicht erwerbstätig 

eingestuft. Davon ausgenommen sind: 

 Nella nuova definizione la lavoratrice o il lavoratore 

assente dal lavoro per più di tre mesi si considera non 

occupato/occupata, a prescindere dalla retribuzione, 

se dipendente, o dalla sospensione dell’attività, se indi-

pendente, a meno che non si tratti di: 

- Abwesenheiten aus spezifischen Gründen wie Mut-

terschaft, Krankheit, vertikale Teilzeit, vom Arbeit-

geber bezahlte Ausbildung, entlohnte Elternzeit; 

 - assenza per alcune cause specifiche: maternità, 

malattia, part time verticale, formazione pagata dal 

datore di lavoro, congedo parentale se retribuito; 

- Saisonbeschäftigte, die angeben, während der 

Schließung Tätigkeiten für den Erhalt, die Erneue-

rung oder die Fortsetzung der Arbeitstätigkeit 

durchzuführen, z.B. für die Wartung von Anlagen 

(ausgenommen sind Gesetzes- oder Verwaltungs-

pflichten und die Tätigkeiten für Steuerzahlungen). 

 - lavoratrici e lavoratori stagionali che nel periodo di 

chiusura dichiarano di svolgere attività relative al 

mantenimento, al rinnovo o alla prosecuzione del-

l’attività lavorativa, ad esempio per la manutenzione 

degli impianti (sono esclusi gli obblighi legali o am-

ministrativi e le attività relative al pagamento delle 

tasse). 

Die wichtigsten Unterschiede zwischen der bisherigen 

und der neuen Definition sind vor allem drei: 

 Le differenze tra la vecchia e la nuova definizione ri-

guardano tre principali casi: 

a) Die Beschäftigten in Lohnausgleichskasse (LAK) 

werden nicht als erwerbstätig eingestuft, wenn ihre 

Abwesenheit mehr als drei Monate andauert, auch 

wenn sie mindestens 50% des Lohnes beziehen; 

 a) persone in Cassa integrazione guadagni (Cig) non 

sono considerate occupate se l’assenza supera i 3 

mesi, anche se percepiscono almeno il 50% della 

retribuzione; 

b) Die selbstständigen Arbeitnehmer und Arbeitneh-

merinnen werden als nicht erwerbstätig eingestuft, 

wenn sie über drei Monate lang abwesend sind, 

auch wenn ihre Tätigkeit nur vorübergehend ausge-

setzt wird; 

 b) lavoratrici e lavoratori autonomi non sono conside-

rati occupati se l’assenza supera i 3 mesi, anche se 

l’attività è solo momentaneamente sospesa; 

c) Die Beschäftigten in Elternzeit werden als erwerbs-

tätig eingestuft, auch wenn sie mehr als drei Monate 

abwesend sind und sie weniger als 50% des Loh-

nes beziehen. 

 c) le persone in congedo parentale sono classificate 

come occupate, anche se l’assenza supera i 3 mesi 

e la retribuzione è inferiore al 50%. 
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Kurz gesagt ist nun die Gesamtdauer der Abwesenheit 

(mehr bzw. weniger als drei Monate) das Hauptkrite-

rium für die Einstufung als erwerbstätige Person. Die 

Begriffsbestimmungen der Arbeitslosen und Nicht-

erwerbspersonen ändern sich hingegen nicht. Aus der 

Schätzung dieser Gruppen können sich allerdings Dif-

ferenzen ergeben, die auf Veränderungen der Gruppe 

der Erwerbstätigen zurückzuführen sind. Außerdem 

können die neuen Schätzungen nicht mit vorhergehen-

den Daten verglichen werden. 

  In sintesi, la durata complessiva dell’assenza dal lavoro 

(più o meno di tre mesi) diviene il criterio prevalente per 

definire la condizione di occupato. Non cambiano, 

invece, le definizioni di disoccupato e inattivo. Delle 

differenze nella stima di tali aggregati possono tuttavia 

riscontrarsi come conseguenza del cambiamento di 

quella degli occupati. A seguito delle modifiche ora ac-

cennate, le nuove stime non sono direttamente com-

parabili con quelle precedentemente diffuse. 

Für weitere Informationen: 

https://www.istat.it/it/archivio/252689 

 Per maggiori informazioni: 

https://www.istat.it/it/archivio/252689 

   

Anmerkungen zur Methodik  Nota metodologica 

Die Daten stammen aus der Stichprobenerhebung der Ar-

beitskräfte. Die Grundgesamtheit besteht aus allen in Südtirol 

ansässigen Personen, wobei die in Gemeinschaften Leben-

den (Bewohner von Altersheimen, Waisenhäusern, Kaser-

nen u.a.) nicht berücksichtigt werden. Die Erhebungseinheit 

ist der De-facto-Haushalt und nicht der gemeldete Haushalt. 

Der De-facto-Haushalt ist eine Gemeinschaft von zusam-

menlebenden Personen, die durch Ehe, Verwandtschaft, 

Verschwägerung, Adoption, Vormundschaft oder emotionale 

Bindung verbunden sind. 

 I dati presentati derivano dalla rilevazione campionaria sulle 

forze lavoro. L’universo della rilevazione è costituito da tutte 

le persone residenti in Alto Adige, esclusi i membri perma-

nenti delle convivenze (case di riposo, orfanotrofi, caserme, 

ecc.). L’unità di rilevazione dell’indagine è definita come fa-

miglia di fatto e non anagrafica. La famiglia di fatto è rap-

presentata da un insieme di persone coabitanti, legate da vin-

coli di matrimonio, parentela, affinità, adozione, tutela o da 

vincoli affettivi. 

Mit dem Jahr 2004 wurde die Arbeitskräfteerhebung von 

einer vierteljährlichen auf eine laufende Befragung umge-

stellt; d.h. die Befragung wird nicht mehr in einer Woche je 

Quartal durchgeführt, sondern laufend. Die Stichprobe der 

Haushalte wird einmal pro Jahr aus den Daten der Melde-

register gezogen. Die Befragung wird zum Teil von Erhe-

bungsbeauftragten mit Personal-Computern durchgeführt 

(CAPI-Methode) und zum Teil telefonisch direkt vom ISTAT 

(CATI-Methode). Die Ergebnisse der Befragung werden vier-

teljährlich veröffentlicht. 

 A partire dal 2004 la rilevazione trimestrale delle forze di la-

voro è diventata un’indagine continua, vale a dire le interviste 

non sono più concentrate in una settimana per trimestre ma 

sono correnti. Il campione viene estratto un’unica volta per 

l’intero anno dai registri anagrafici comunali. Le interviste per 

una parte vengono eseguite da persone incaricate munite di 

personal computer (metodo CAPI) e per l’altra parte telefoni-

camente dall’ISTAT (metodo CATI). I risultati dell’indagine 

vengono pubblicati trimestralmente. 

Im Jahr 2021 hat ISTAT einige Definitionen in der Arbeits-

kräfteerhebung geändert. Die ab 2021 verwendeten Mikro-

daten sind nicht vollständig mit den früheren Daten vergleich-

bar. 

 Nel 2021 ISTAT ha cambiato alcune definizioni della rileva-

zione forze lavoro. I microdati utilizzati dal 2021 in poi non 

sono del tutto confrontabili con quelli precedenti. 

Im Allgemeinen ist ohne Rücksicht auf die Endsumme ge-

rundet worden. Deshalb können sich bei der Summierung 

von Einzelangaben geringfügige Abweichungen in der End-

summe ergeben. 

 Generalmente sono stati apportati degli arrotondamenti 

senza tener conto del totale. Perciò nel sommare i singoli dati 

si possono riscontrare delle lievi differenze rispetto al totale. 

Beim Lesen der Daten muss der statistische Fehler berück-

sichtigt werden, den eine Stichprobenerhebung zwangsläufig 

mit sich bringt. Dieser kann bei kleineren Zahlen bzw. bei 

höherem Detaillierungsgrad durchaus relevant sein. 

 Nella lettura dei dati è bene prestare attenzione al livello di 

errore statistico dovuto alla natura campionaria della rileva-

zione, che può essere sensibile per gli aggregati meno consi-

stenti e per i livelli di dettaglio più elevati. 

Die Schätzungen werden mittels sogenannter Hochrech-

nungskoeffizienten gemacht. Diese teilen jeder befragten 

Person ein Gewicht zu, welches durch das Verhältnis der 

Stichprobeneinheit zur Gesamtheit der dadurch vertretenen 

Bevölkerungsgruppe definiert ist. 

 Le stime si ottengono assegnando a ciascuna osservazione 

campionaria un peso, chiamato coefficiente di riporto all’uni-

verso, che esprime il numero delle unità della popolazione 

rappresentate dall’unità campionaria in questione. 

Die Schätzungen unter 1.000 Einheiten mit hohem relativen 

Standardfehler (rund 25%) wurden als nicht zuverlässig ge-

wertet und deshalb nicht veröffentlicht. 

 Le stime sotto le 1.000 unità, a cui corrisponde un errore re-

lativo percentuale elevato (attorno al 25%), non sono con-

siderate attendibili e pertanto non diffuse. 
  

https://www.istat.it/it/archivio/252689
https://www.istat.it/it/archivio/252689
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Für die wichtigsten Schätzungen wurden Konfidenzintervalle 

(Konfidenzniveau 95%) und die jeweiligen relativen Stan-

dardfehler berechnet. 

 Per le principali stime sono stati calcolati gli intervalli di confi-

denza con livello di fiducia del 95% e gli errori relativi per-

centuali specifici. 

 Tab. 9 

Kennzahlen des Arbeitsmarktes nach Geschlecht, relative Fehler und Konfidenzintervalle - 2022 

Dati di sintesi del mercato di lavoro per sesso, errori relativi e intervalli di confidenza - 2022 
 

 

Schätzung 
Stima 

Relativer Standardfehler 
Errore standard relativo 

Konfidenzintervall 95% 
Intervallo di confidenza 95% 

 

N % 
Untere Grenze 
Limite inferiore 

Obere Grenze 
Limite superiore 

 

Erwerbspersonen / Forze di lavoro 

Männer 145.117 1,47 140.949 149.285 Maschi 

Frauen 124.113 1,60 120.225 128.001 Femmine 

Insgesamt 269.230 1,04 263.744 274.716 Totale 

Erwerbstätige / Occupati 

Männer 142.719 1,48 138.582 146.856 Maschi 

Frauen 120.393 1,63 116.557 124.229 Femmine 

Insgesamt 263.111 1,05 257.681 268.541 Totale 

Arbeitslose / Disoccupati 

Männer 2.398 14,31 1.725 3.071 Maschi 

Frauen 3.721 11,21 2.903 4.539 Femmine 

Insgesamt 6.119 8,51 5.099 7.139 Totale 

Nichterwerbspersonen (15-64) / Inattivi (15-64) 

Männer 33.954 3,28 31.769 36.139 Maschi 

Frauen 48.916 2,68 46.346 51.486 Femmine 

Insgesamt 82.870 2,00 79.621 86.119 Totale 

      

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT 

   

Ausführliche Daten  Ulteriori dati 

Statistik Browser 

astat eco 

 Browser statistico 

astat eco 

   

Glossar  Glossario 

Arbeitslose (oder Arbeitssuchende): Dazu gehören nicht-

erwerbstätige Personen im Alter von 15-74 Jahren, die: 

 Disoccupati (o in cerca di occupazione): comprendono le 

persone non occupate tra i 15 e i 74 anni che: 

• in den vier Wochen vor der Berichtswoche mindestens 

eine aktive Arbeitsuche durchgeführt haben und innerhalb 

der nächsten zwei Wochen für eine Arbeit (oder eine 

selbstständige Tätigkeit) zur Verfügung stehen 

 • hanno effettuato almeno un’azione attiva di ricerca di lavo-

ro nelle quattro settimane che precedono la settimana di 

riferimento e sono disponibili a lavorare (o ad avviare 

un’attività autonoma) entro le due settimane successive; 

• oder innerhalb von drei Monaten nach der Berichtswoche 

eine Arbeit aufnehmen werden und innerhalb der folgen-

den zwei Wochen für eine Arbeit (oder eine selbstständige 

Tätigkeit) zur Verfügung stehen würden, wenn ein früherer 

Beginn möglich wäre. 

 • oppure, inizieranno un lavoro entro tre mesi dalla setti-

mana di riferimento e sarebbero disponibili a lavorare (o 

ad avviare un’attività autonoma) entro le due settimane 

successive, qualora fosse possibile anticipare l’inizio del 

lavoro. 

Erwerbspersonen: umfasst Erwerbstätige und Arbeitslose.  Forze di lavoro: comprendono le persone occupate e quelle 

disoccupate. 
  

https://astat.provincia.bz.it/barometro/upload/statistikatlas/de/browser.html#!sdmx_bip/sdmx_besch/erw_per
https://astat.provinz.bz.it/de/astateco.asp
https://astat.provincia.bz.it/barometro/upload/statistikatlas/it/browser.html#!sdmx_bip/sdmx_besch/erw_per
https://astat.provincia.bz.it/it/astateco.asp
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Potenzielle Erwerbspersonen: Nichterwerbspersonen, die 

keine Arbeit suchen (oder nicht aktiv Arbeit suchen), aber be-

reit wären zu arbeiten und Personen, die eine Arbeit suchen, 

aber nicht sofort zur Verfügung stehen. 

 Forze di lavoro potenziali: Inattivi che non cercano lavoro 

(o non cercano attivamente), ma disponibili a lavorare e per-

sone che cercano lavoro, ma non sono subito disponibili a 

lavorare. 

Nichterwerbspersonen (oder nicht Arbeitskräfte): Perso-

nen, die nicht zur Erwerbsbevölkerung gehören, d.h. nicht als 

erwerbstätig oder arbeitslos gelten. 

 Inattivi (o non forze di lavoro): comprendono le persone 

che non fanno parte delle forze di lavoro, ovvero quelle non 

classificate come occupate o disoccupate. 

Erwerbstätige: umfasst Personen im Alter von 15 bis 89 

Jahren, die in der Berichtswoche: 

 Occupati: comprendono le persone tra 15 e 89 anni che nella 

settimana di riferimento: 

• mindestens eine Stunde Arbeit gegen Entgelt oder zur 

Erzielung eines Gewinns geleistet haben, einschließlich 

unbezahlt mithelfender Familienangehöriger; 

 • hanno svolto almeno un’ora di lavoro a fini di retribuzione 

o di profitto, compresi i coadiuvanti familiari non retribuiti; 

• vorübergehend von der Arbeit abwesend sind, weil sie sich 

im Urlaub, in Gleitzeit (vertikale Teilzeit, Erholung usw.), 

im Krankenstand, im obligatorischen Mutterschafts-

/Vaterschaftsurlaub oder in einer vom Arbeitgeber bezahl-

ten Berufsausbildung befinden; 

 • sono temporaneamente assenti dal lavoro perché in ferie, 

con orario flessibile (part time verticale, recupero ore, etc.), 

in malattia, in maternità/paternità obbligatoria, in for-

mazione professionale retribuita dal datore di lavoro; 

• sich in Elternzeit befinden und unabhängig von der Dauer 

der Abwesenheit Anspruch auf Einkommen oder arbeits-

bezogene Leistungen haben und/oder diese beziehen; 

 • sono in congedo parentale e ricevono e/o hanno diritto a 

un reddito o a prestazioni legate al lavoro, indipendente-

mente dalla durata dell’assenza; 

• abwesend sind, da sie Saisonarbeiter sind, aber weiterhin 

regelmäßig die für die Fortsetzung ihrer Tätigkeit erforder-

lichen Aufgaben und Pflichten wahrnehmen (diese Aufga-

ben und Pflichten umfassen nicht die Erfüllung gesetz-

licher oder verwaltungstechnischer Verpflichtungen); 

 • sono assenti in quanto lavoratori stagionali ma continuano 

a svolgere regolarmente mansioni e compiti necessari al 

proseguimento dell’attività (da tali mansioni e compiti va 

escluso l’adempimento di obblighi legali o amministrativi); 

• aus anderen Gründen vorübergehend abwesend sind und 

die voraussichtliche Dauer der Abwesenheit drei Monate 

oder weniger beträgt. 

 • sono temporaneamente assenti per altri motivi e la durata 

prevista dell’assenza è pari o inferiore a tre mesi. 

Erwerbsquote: das prozentuale Verhältnis zwischen der Er-

werbsbevölkerung und der entsprechenden Bezugsbevölke-

rung. 

 Tasso di attività: rapporto percentuale tra le forze di lavoro 

e la corrispondente popolazione di riferimento. 

Arbeitslosenquote: das prozentuale Verhältnis zwischen 

den Arbeitslosen und der entsprechenden Erwerbsbevölke-

rung. 

 Tasso di disoccupazione: rapporto percentuale tra i disoc-

cupati e le corrispondenti forze di lavoro. 

Nichterwerbsquote: das Verhältnis der Nichterwerbsperso-

nen zur entsprechenden Bezugsbevölkerung (die Summe 

aus der Erwerbsquote und der Nichterwerbsquote ergibt 1). 

 Tasso di inattività: rapporto tra gli inattivi e la corrispondente 

popolazione di riferimento (la somma del tasso di attività e del 

tasso di inattività è pari a 1). 

Quote der verlorenen Arbeitskraft: Verhältnis zwischen der 

Summe der Arbeitslosen plus der Nichterwerbspersonen, die 

keine Arbeit suchen (oder nicht aktiv Arbeit suchen), aber 

bereit wären zu arbeiten und der Summe der Gesamtanzahl 

der Erwerbspersonen plus der Nichterwerbspersonen, die 

keine Arbeit suchen (oder nicht aktiv Arbeit suchen), aber 

bereit wären zu arbeiten. 

 Tasso di mancata partecipazione al lavoro: Rapporto tra 

la somma dei disoccupati e degli inattivi che non cercano 

lavoro (o cercano lavoro non attivamente) ma sono disponibili 

a lavorare e la somma delle forze di lavoro e degli inattivi che 

non cercano lavoro (o cercano lavoro non attivamente) ma 

sono disponibili a lavorare. 

Erwerbstätigenquote: das Verhältnis der Erwerbstätigen 

zur entsprechenden Bezugsbevölkerung. 

 Tasso di occupazione: rapporto percentuale tra gli occupati 

e la corrispondente popolazione di riferimento. 

Konjunkturelle Veränderung: prozentuelle Veränderung 

gegenüber dem unmittelbar vorangegangenen Monat oder 

Zeitraum. 

 Variazione congiunturale: variazione percentuale rispetto al 

mese o periodo immediatamente precedente. 

Tendenzielle Veränderung: prozentuelle Veränderung ge-

genüber dem gleichen Monat oder Zeitraum des Vorjahres. 

 Variazione tendenziale: variazione percentuale rispetto allo 

stesso mese o periodo dell’anno precedente. 
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Zeichenerklärung  Segni convenzionali 

Vier Sterne (****): Der Wert wird nicht veröffentlicht, da die 

Schätzung aufgrund des hohen relativen 

Standardfehlers nicht zuverlässig ist. 

 Quattro asterischi (****): Il valore non viene pubblicato per-

ché la stima non è attendibile a causa 

dell’alto errore standard relativo. 
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